DYREKTYWA 2000/53/EC PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO 
I RADY UNII EUROPY
z dnia 18 września 2000
dotycząca
pojazdów o zakończonym życiu technicznym
PARLAMENT EUROPEJSKI I RADA UNII EUROPY
Mając na względzie Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską, a w szczególności Artykuł 175(1) tegoż Traktatu, 
Mając na względzie propozycję z Komisji 1,
Mając na względzie Opinię Komitetu Ekonomicznego i Społecznego2,
Po konsultacjach z Komitetem Regionów,
Działając zgodnie z procedurą wymienioną w Artykule 251 Traktatu w świetle wspólnego tekstu zatwierdzonego przez Komisję Pojednawczą odnośnie(3),

Zważywszy że:
(1) Powinno się zharmonizować różnorodne środki dotyczące ELV aby, po pierwsze, zminimalizować 
          wpływ pojazdów wycofywanych z użycia na środowisko, wnosząc w ten sposób wkład w ochronę, zachowanie i polepszenie jakości środowiska oraz zachowanie energii i, po drugie, zapewnić gładkie funkcjonowanie rynku wewnętrznego i uniknąć zakłóceń w konkurencji we Wspólnocie. 
(2) Niezbędna jest struktura obejmująca całą Wspólnotę w celu zapewnienia spójności postaw poszczególnych nacji przy osiąganiu wyżej  wspomnianych celów, dotyczących szczególnie konstrukcji pojazdów przeznaczonych do recyklingu i odzysku, wymogów co do ich gromadzenia i postępowania z nimi oraz osiągnięciem celów ponownego wykorzystania, recyklingu i odzysku z uwzględnieniem zasady zależności i zasady: płaci zanieczyszczający.
(3) Co roku ELV generują od 8 do 9 milionów ton odpadów, które należy poprawnie zagospodarować.
(4) W celu wdrożenia zasad ostrożności i zapobiegania, i zgodnie ze strategią Wspólnoty dotyczącą zagospodarowania odpadów, należy jak tylko to możliwe ograniczać wytwarzanie odpadów.
(5) Dalszą podstawową zasadą jest zasada ponownego wykorzystania i odzysku odpadów z priorytetem dla powtórnego  użycia i recyklingu.


1 OJ C 337, 7.11.1997, pkt. 3 oraz OJ C 156, 3.6.1999, pkt. 5
2 OJ C 129,  27.4.1998, p.44
3 Opinia Parlamentu Europejskiego z 11 lutego 1999 (OJ C 150,  28.5.1999, pkt.420), Wspólnego Stanowiska Rady z 29 lipca 1999 (OJ C 317, 4.11.1999, pkt.19) oraz Decyzji Parlamentu Europejskiego z 3 lutego 2000 (nie publikowanej jeszcze w Oficjalnym Sprawozdaniu).
Decyzja Parlamentu Europejskiego z dn. oraz Decyzja Rady z dn.7 września 2000 

(6) Państwa Członkowskie powinny powziąć środki  zapewniające ustanawianie przez operatorów ekonomicznych systemów gromadzenia, gospodarowania i odzyskiwania ELV.
(7) Państwa Członkowskie powinny zapewniać dostarczenie ELV przez ostatniego jego użytkownika i / lub posiadacza autoryzowanej jednostce zagospodarowującej ELV bez żadnych kosztów  z faktu nie posiadania przez pojazd żadnej wartości rynkowej lub wartość negatywną. Państwa Członkowskie powinny zapewnić by producenci ponieśli wszystkie lub znaczną część kosztów wdrożenia niniejszych środków; nie powinno się zakłócać normalnego funkcjonowania sił rynkowych.
(8) Niniejsza Dyrektywa winna obejmować pojazdy i ELV łącznie z ich komponentami i materiałami oraz części zapasowe i zamienne bez uszczerbku dla standardów bezpieczeństwa, emisji i kontroli hałasu.
(9) Powinno się uznać, ze niniejsza Dyrektywa zapożycza, tam gdzie to stosowne, terminologię stosowaną przez kilka istniejących dyrektyw, mianowicie Dyrektywę Rady 67/548/EEC z 27 czerwca 1967 dotyczącą
przybliżenia ustaw, przepisów i postanowień administracyjnych dotyczących klasyfikacji, pakowania i etykietowania niebezpiecznych susbstancji1, Dyrektywę Rady 70/156/EEC z 6 lutego 1970 dotyczącą przybliżenia ustaw Państw Członkowskich dotyczących zatwierdzenia typu pojazdów mechanicznych i ich przyczep2 oraz Dyrektywy Rady 75/442/EEC z 15 lipca 1975 dotycząca odpadów3.
(10) Pojazdy starych roczników, co oznacza pojazdy historyczne lub pojazdy przedstawiające wartość dla kolekcjonerów lub przeznaczone dla muzeów, utrzymywane w sposób właściwy i nie zagrażający środowisku, gotowe do użytkowania lub rozebrane na części, nie podlegają definicji odpadów precyzowanej przez Dyrektywę 75/442/EEC i nie wchodzą w zakres niniejszej Dyrektywy.
(11) Ważne jest by środki zaradcze były stosowane od faz koncepcji pojazdu dalej i w szczególności 
przyjmowały formę redukcji i kontroli substancji niebezpiecznych w pojazdach w celu zapobieżenia ich emisji do środowiska, ułatwienia recyklingu i uniknięcia usuwania niebezpiecznych zanieczyszczeń. W szczególności powinno się zabronić używania ołowiu, rtęci, kadmu i sześciowartościowego chromu. Powyższych metali
ciężkich powinno się używać jedynie do pewnych aplikacji według regularnie weryfikowanej listy.
W ten sposób istnieje pewność, że pewne materiały i komponenty nie pozostawią resztek w maszynach do rozdrabniania złomu, nie zostaną spalone lub i nie znajdą się we wgłębieniach terenu wyrównywanych
przez zasypywanie odpadami
______________________    
1 OJ 196, 16.8.1967, pkt. 1 Dyrektywy z ostatnimi poprawkami z wniesionymi przez Dyrektywę Komisji 98/98/WE (OJ L 353, 30.12.1998, pkt. 1).

2 _ OJ L 42, 23.2.1970, pkt. 1 Dyrektywy z ostatnimi poprawkami z wniesionymi przez Dyrektywę 98/91/WE Parlamentu Europejskiego i Rady (OJ L 11, 16.1.1999, pkt. 25).
3 OJ L 194, 25.7.1975, pkt. 39 Dyrektywy z ostatnimi poprawkami z wniesionymi przez Decyzję Komisji 96/350/WE (OJ L 135, 6.6.1996, pkt. 32).
_______________________________________  

(12) Recykling wszelkich plastików z ELV powinno się nieustannie usprawniać; zważywszy że Komisja 
bada obecnie wpływ PCV na środowisko. Na       podstawie tej pracy Komisja złoży, tam gdzie to odpowiednie, propozycje wykorzystania PCV włączając zastosowanie w pojazdach.

 (13) Wymogi co do demontażu, ponownego  wykorzystania i recyklingu pojazdów ELV i ich komponentów powinny być zintegrowane z konstrukcją i produkcją nowych pojazdów.

(14) Powinno się zachęcać rozwój rynków materiałów podlegających procesowi recyklingu.

(15) W celu zagwarantowania, że pojazdy ELV   pozostawiane są bez stwarzania zagrożenia dla środowiska, powinno się stworzyć odpowiednie systemy ich gromadzenia.

(16) Powinno się wprowadzić świadectwo zniszczenia pojazdów ELV będące warunkiem ich wy-
rejestrowania. Państwa Członkowskie bez systemy wy-rejestrowania powinny stworzyć system, w 
którym o świadectwie zniszczenia informowana jest  odpowiednia kompetentna placówka gdy pojazd 
ELV przekazywany jest  jednostce przetwarzającej.

(17) Niniejsza Dyrektywa nie wyklucza, tam gdzie to stosowne, przyznawania tymczasowych wyrejestrowań pojazdom przez Państwa Członkowskie.

(18)   Służbom gromadzącym i przetwarzającym powinno być wolno działać jedynie za otrzymaniem pozwolenia lub, w przypadku użycia rejestracji zamiast pozwolenia, po spełnieniu określonych warunków.
(19) Powinno się promować recykling i odzysk pojazdów.
(20) Ważne jest by zostały sprecyzowane wymogi co do przechowywania i operacji przetwarzania w celu zapobieżenia negatywnym wpływom na środowisko i uniknięcia powstania zakłóceń w  handlu i konkurencji.
(21) Operatorzy ekonomiczni powinni ustanawiać określone ilościowo cele dotyczące ponownego 
wykorzystania, recyklingu oraz odzysku w celu   osiągnięcia wyników działań krótkofalowych i stworzenia niezbędnej perspektywy  działań długofalowych służbom przetwarzającym, konsumentom i władzom publicznym.
(22) Producenci powinni gwarantować że pojazdy są konstruowane i produkowane w taki sposób by 
pozwalać na osiąganie ilościowych celów dotyczących ponownego wykorzystania, recyklingu oraz odzysku. W tym celu Komisja promować będzie przygotowanie standardów europejskich i poweźmie inne niezbędne środki w celu wniesienia poprawek do stosownych ustaw dotyczących zatwierdzenia typu pojazdu.

(23) Państwa Członkowskie powinny zagwarantować by podczas wdrażania postanowień niniejszej 
Dyrektywy zachowano konkurencję, szczególnie jeśli chodzi o dostęp małych i średnich 
przedsiębiorstw do rynku gromadzenia,  demontażu, przetwarzania i recyklingu.
(24) W celu ułatwienia demontażu i odzysku, a w szczególności recyklingu pojazdów ELV, producenci pojazdów powinni zapewniać autoryzowane narzędzia przetwarzania pojazdów    ze wszelkimi niezbędnymi informacjami, dotyczącymi szczególnie materiałów niebezpiecznych. 
(25) Powinno się promować, tam gdzie to wskazane, przygotowanie norm europejskich. Wytwórcy 
pojazdów i materiałów powinni stosować normy kodowania materiałów ustalane przez Komisję przy współpracy odpowiedniego komitetu.Podczas przygotowywania tych norm Komisja weźmie pod uwagę, tam gdzie to stosowne, prace toczące się w tej dziedzinie na ważniejszych forach międzynarodowych.
(26) Niezbędne są dane dotyczące pojazdów ELV zebrane z całej Wspólnoty, tak by można było 
monitorować wdrażanie celów niniejszej Dyrektywy.
(27) Konsumentów należy odpowiednio informować w celu dostosowania ich zachowania i postaw; w tym 
celu informacje powinny być udostępniane przez odpowiednich operatorów ekonomicznych.
(28) Państwa Członkowskie mogą zdecydować o wprowadzeniu pewnych założeń na podstawie uzgodnień z odpowiednim sektorem ekonomicznym, pod warunkiem że spełnione są określone warunki. 
(29) Adaptacja do technicznego i naukowego postępu wymogów dotyczących narzędzi przetwarzania i 
wykorzystania substancji niebezpiecznych oraz przyjęcia minimalnych norm do świadectwa 
zniszczenia, formatów do bazy danych  i środków wdrożenia niezbędnych do kontroli zgodności z 
określonymi ilościowo celami powinny być wprowadzane w życie przez Komisję na podstawie 
procedury Komitetu.
(30) Środki konieczne do wdrożenia niniejszej Dyrektywy należ powziąć zgodnie z Decyzją Rady 
1999/468/WE z 28 czerwca 1999 ustanawiającą procedury do wdrażania mocy nadawanych Komisji(1). 
(31) Państwa Członkowskie mogą stosować założenia niniejszej Dyrektywy przed datą tam zawartą, pod 
warunkiem że środki te zgodne są z Traktatem,



__________________________
(6) OJ L 184, 17.7.1999,p.23

PRZYJĘŁY NINIEJSZĄ DYREKTYWĘ:


Artykuł 1
Cele
Niniejsza Dyrektywa formułuje środki, które w pierwszej kolejności zmierzać mają do zapobiegania gromadzenia odpadów z pojazdów i, dodatkowo, do ponownego wykorzystania, recyklingu i innych form 
odzysku pojazdów ELV i ich komponentów w celu redukcji usuwania odpadów oraz postępów względem środowiska operatorów ekonomicznych związanych z cyklem życia pojazdów, a w szczególności specjalistów związanych bezpośrednio z przetwarzaniem pojazdów ELV.


Artykuł 2
Definicje
Dla celów niniejszej Dyrektywy:
(1) "pojazd" to każdy pojazd sklasyfikowany jako należący do kategorii m1 lub n1 zdefiniowanych w     Aneksie II (A) do Dyrektywy 70/156/EEC oraz pojazdów trzykołowych zdefiniowanych w Dyrektywie 92/61/EEC, lecz z wyłączeniem trzykołowych motorowerów;
(2)    pojazd będący odpadem w rozumieniu Artykułu 1(a) Dyrektywy 75/442/EEC;
(3)   "producent" to wytwórca pojazdu lub zawodowy  importer pojazdów do Państwa Członkowskiego;
(4)  "zapobieganie" to środki zmierzające do redukcji ilości i szkodliwości dla środowiska pojazdów ELV, ich
 materiałów i substancji;
(5) "przetwarzanie" to każda czynność wykonywana po przekazaniu pojazdu ELV do placówki zajmującej 
się oczyszczaniem, demontażem, cięciem, rozdrabnianiem, odzyskiwaniem lub przygotowywaniem do pozbycia się rozdrobnionych odpadów i wszelkich innych operacji przeprowadzanych dla odzyskiwania i / lub
rozporządzania pojazdami ELV i ich komponentami;
(6) "ponowne wykorzystanie" to każda operacja, za pomocą której komponenty z pojazdów ELV używane są do tego samego celu, do którego zostały stworzone;
(7) "recykling" to przetwarzanie w procesie produkcyjnym materiałów odpadowych do celu pierwotnego lub celów podobnych wyłączając odzysk energii. Odzysk energii oznacza wykorzystanie odpadów palnych do
wytwarzania energii poprzez bezpośrednie spalanie z innymi odpadami lub bez, lecz z odzyskiem ciepła;
(8) "odzysk" to każda z wykonywanych operacji opisanych w Aneksie II B do Dyrektywy 75/442/EEC;
(9) "usuwanie" to każda z wykonywanych operacji opisanych w Aneksie II A do Dyrektywy 75/442/EEC;
(10) "operatorzy ekonomiczni" to producenci, dystrybutorzy, gromadzący pojazdy, firmy ubezpieczeniowe ubezpieczające pojazdy mechaniczne, osoby zajmujące się demontażem,
rozdrabnianiem, odzyskiwaniem, recyklingiem i innymi   operacjami przetwarzania ELV, włączając ich
komponenty i materiały;
(11) substancja niebezpieczna" to każda substancja uważana za niebezpieczną na podstawie Dyrektywy 67/48/EEC;
(12) "rozdrabniacz" to każde urządzenie do cięcia na kawały lub fragmentacji pojazdów ELV, łącznie z 
rozdrabnianiem w celu uzyskania złomu metalowego   do bezpośredniego użytku;
(13) "informacje o demontażu" to wszelkie informacje wymagane do właściwego i nieszkodliwego dla środowiska    postępowania z pojazdami ELV. Informacje udostępniane będą przez producentów pojazdów i komponentów autoryzowanym placówkom przetwarzania w formie   instrukcji lub za pomocą mediów elektronicznych (np. CD-ROM, usługi on-line).

Artykuł 3
Zakres 
1. Niniejsza Dyrektywa obejmować ma pojazdy i pojazdy ELV, włączając ich komponenty i materiały. Bez 
uszczerbku dla Artykułu 5 (4), trzeciego pod-paragrafu, powyższe będzie obowiązywać niezależnie od faktu jak pojazd podlegał użytkowaniu lub naprawom podczas użytkowania i niezależnie od faktu czy jest on wyposażony w komponenty dostarczone przez producenta, czy w komponenty których zamocowanie jako części zamiennych zgodne jest z odpowiednimi postanowieniami Wspólnoty lub postanowieniami państwowymi.
2. Niniejsza Dyrektywa odnosić się będzie bez zastrzeżeń do prawa obowiązującego we Wspólnocie i  
odpowiedniego prawa państwowego, szczególnie jeśli chodzi o normy bezpieczeństwa, emisje lotne i 
kontrolę hałasu oraz ochronę gleby i wody.
3. W przypadku gdy producent wytwarza lub importuje tylko pojazdy zwolnione z Dyrektywy 70/156/EEC na 
podstawie Artykułu 8 (2) powyższej Dyrektywy, Państwa Członkowskie mogą zwolnić tegoż producenta i jego pojazdy z Artykułów 7 (4), 8 oraz 9 niniejszej Dyrektywy.
4. Pojazdy specjalnego przeznaczenia określone w drugim akapicie Artykułu 4 (1)(a) Dyrektywy 70/156/EEC wyłącza się z postanowień Artykułu 7 niniejszej Dyrektywy.
5. Do mechanicznych pojazdów trzykołowych stosują się tylko  Artykuły 5(1), 5(2) oraz 6 niniejszej Dyrektywy

Artykuł 4
Zapobieganie
1. Aby promować zapobieganie powstawania odpadów Państwa Członkowskie będą w szczególności 
zachęcać:
(a) producentów pojazdów związanych z producentami materiałów i sprzętu do ograniczenia użycia substancji 
niebezpiecznych w pojazdach i ich jak największej redukcji od koncepcji pojazdu i dalej, tak by w uwalniania do środowiska, ułatwić recykling i uniknąć potrzeby usuwania szczególności zapobiegać ich odpadów niebezpiecznych;
(b) konstrukcję i produkcję nowych pojazdów biorące w pełni pod uwagę i ułatwiające demontaż, ponowne 
wykorzystanie i odzysk, a w szczególności recykling, pojazdów ELV, ich komponentów i materiałów.
(c) producentów pojazdów związanych z producentami materiałów i sprzętu do włączania jak największych ilości materiałów po recyklingu do pojazdów i innych produktów w celu rozwinięcia rynków materiałów przetwarzanych.
2. (a) Państwa Członkowskie muszą zapewnić by materiały i komponenty pojazdów wprowadzone na rynek po 1 lipca 2003 nie zawierały ołowiu, kadmu lub sześciowartościowego chromu w przypadkach 
innych niż te wymienione w Aneksie II na warunkach tam podanych;rtęci, 
(b) Zgodnie z procedurą zawartą w Artykule 11 Komisja będzie w trybie regularnym, na podstawie 
postępów technicznych i naukowych, wnosić poprawki do Aneksu II, w celu:

zawartość substancji, o których mowa w pod-paragrafie (a) w określonych materiałach i 
komponentach pojazdów;
 

(II) zwalniania pewnych materiałów i komponentów pojazdów z postanowień pod-paragrafu (a) jeśli 
użycie tych substancji jest nie do uniknięcia


(III) usuwania materiałów i komponentów pojazdów z Aneksu II jeśli użycia tych substancji można 
uniknąć;

(IV) wyznaczenia i umieszczenia w punktach (i) oraz (ii) tych materiałów i komponentów pojazdów, 
które można usuwać przed dalszym procesem przetworzenia; materiały te należy etykietować 
lub identyfikować na inne odpowiednie sposoby;

(c) Komisja wniesie poprawki do Aneksu II nie później niż 21 października2001. W żadnym wypadku żadne ze zwolnień tam wymienionych nie może   być usunięte z Aneksu przed 1 stycznia 2003.

Artykuł 5
Gromadzenie
1. Państwa Członkowskie powezmą odpowiednie środki w celu zagwarantowania:
- Ustanowienia przez operatorów ekonomicznych systemów gromadzenia samochodów ELV, i na ile 
to możliwe technicznie, części używanych stanowiących odpady i usuwanych przy naprawie samochodów osobowych;
- Adekwatną dostępność punktów gromadzenia pojazdów w obrębie ich terytoriów.

2. Państwa Członkowskie powezmą też odpowiednie środki w celu zagwarantowania, że wszystkie 
     pojazdy ELV przekazane zostają autoryzowanym placówkom przetwarzającym.
3. Państwa Członkowskie  ustanowią system, według którego przedstawienie świadectwa zniszczenia 
będzie warunkiem wy-rejestrowania pojazdu ELV. Świadectwo to wydawane będzie użytkownikowi i / lub
właścicielowi pojazdu gdy pojazd ELV przekazany   zostaje placówce przetwarzającej. Te placówki, które uzyskały pozwolenie na podstawie Artykułu 6 będą mogły wydawać świadectwa zniszczenia. Państwa    Członkowskie mogą w imieniu placówki przetwarzającej zezwolić producentom, dealerom i
placówkom gromadzącym na wydawanie świadectw zniszczenia, pod warunkiem że zagwarantują 
przekazanie pojazdu ELV autoryzowanej placówce przetwarzającej i pod warunkiem, że są zarejestrowane
u władz państwowych.

Wydanie świadectwa zniszczenia przez placówki przetwarzające lub dealerów, lub placówki gromadzące 
pojazdy w imieniu autoryzowanych placówek przetwarzających nie upoważnia ich do żadnych roszczeń 
co do zwrotów finansowych, z wyłączeniem przypadków gdy zostało to jasno zaaranżowane przez Państwa 
Członkowskie. 
Państwa Członkowskie nie posiadające systemu wy-rejestrowań pojazdów w dzień wejścia w życie niniejszej 
Dyrektywy muszą ustanowić system, w którym o fakcie wydania świadectwa zniszczenia informowana będzie 
odpowiednia władza po przekazaniu pojazdu do placówki przetwarzającej i który pod wszelkimi innymi względami zgodny będzie z warunkami niniejszego paragrafu. Państwa Członkowskie, korzystające z niniejszego pod-paragrafu muszą poinformować Komisję o powodach powyższego.
4. Państwa Członkowskie muszą powziąć odpowiednie środki w celu zagwarantowania dostarczenia pojazdu 
do autoryzowanej placówki przetwarzającej zgodnie z paragrafem 3 bez żadnych kosztów dla ostatniego 
użytkownika i / lub posiadacza, co wynika z braku   wartości rynkowej lub ujemnej wartości rynkowej.
Państwa Członkowskie muszą powziąć odpowiednie środki w celu zagwarantowania że producenci 
poniosą wszystkie, lub większą część, kosztów wdrożenia tego środka i / lub odbiorą pojazdy ELV na 
warunkach określonych w pierwszym pod-paragrafie.

Państwa Członkowskie mogą postanowić, że dostarczenie pojazdu ELV nie jest w pełni nieodpłatne, jeśli 
pojazd ELV nie zawiera zasadniczych komponentów pojazdu, w szczególności silnika oraz nadwozia lub 
zawiera odpady dodane do pojazdu ELV.

Komisja będzie regularnie śledzić wdrożenie pierwszego pod-paragrafu aby się upewnić, że w wyniku 
powyższego nie występują zakłócenia na rynku i, jeśli to konieczne, zaproponować Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie wniesienie poprawek do omawianego paragrafu.

5. Państwa Członkowskie muszą powziąć odpowiednie środki w celu zagwarantowania, że odpowiednie władze będą wzajemnie uznawać i honorować świadectwa zniszczenia wydane w innych Państwach Członkowskich na podstawie paragrafu 3. W tym celu, nie później niż.21 październik 2001 Komisja określi minimalne wymogi dotyczące świadectw zniszczenia.

Artykuł 6
Przetwarzanie
1. odpowiednie Państwa Członkowskie muszą powziąć środki w celu zagwarantowania, że wszystkie pojazdy 
ELV przechowywane są (nawet tymczasowo) i przetwarzane zgodnie z ogólnymi wymogami podanymi w Artykule 4 Dyrektywy 75/442/EEC i zgodnie z minimalnymi wymogami technicznymi   określonymi w Aneksie I do niniejszej Dyrektywy bez uszczerbku dla państwowych przepisów dotyczących zdrowia i środowiska
2. Państwa Członkowskie muszą powziąć odpowiednie środki w celu zagwarantowania uzyskania przez 
wszelkie placówki lub przedsięwzięcia    przeprowadzające operacje przetwarzania pozwolenia od odpowiednich władz lub zarejestrowania u nich zgodnie z Artykułami 9, 10 oraz 11 Dyrektywy 75/442/EEC.
Odchylenie od wymogu pozwolenia sprecyzowanego w Artykule 11(1)(b) Dyrektywy 75/442/EEC może 
odnosić się do operacji odzyskiwania dotyczących pojazdów ELV po przetworzeniu według Aneksu I(3) do 
niniejszej Dyrektywy jeśli przed rejestracją nastąpi inspekcja przeprowadzona przez odpowiednie władze. 
Inspekcja taka zweryfikuje:
(a) typ i ilości odpadów do przetworzenia;
(b) główne wymogi techniczne do których należy się stosować;
(c) środki bezpieczeństwa które należy stosować,aby osiągnąć cele wymienione w Artykule 4 Dyrektywy 75/442/EEC. Inspekcja taka odbywać się będzie raz do roku. Państwa Członkowskie stosujące odstępstwo wysyłać będą wyniki Komisji.
3. Państwa Członkowskie muszą powziąć odpowiednie środki w celu zagwarantowania, że wszelkie placówki 
lub przedsięwzięcia przeprowadzające operacje  przetwarzania spełniają przynajmniej następujące obowiązki zgodnie z Aneksem I;
(a) pojazdy ELV zostaną zdemontowane przed dalszym przetwarzaniem lub poczynione zostaną inne 
równoznaczne przygotowania do zmniejszenia ich jakiegokolwiek negatywnego wpływu na środowisko. 
Komponenty lub materiały etykietowane inaczej lub  oznaczane zgodnie z Artykułem 4(2) muszą być 
demontowane przed dalszym przetwarzaniem;
(b) materiały i komponenty niebezpieczne muszą być usuwane i segregowane w sposób selektywny by nie 
skażać kolejno rozdrabnianych odpadów z pojazdów  ELV;
(c) operacje demontażu i przechowywania należy przeprowadzać w taki sposób by zapewnić odpowiedniość komponentów pojazdów do ponownego użytku i odzysku, a w szczególności
do recyklingu.
Operacje usuwania substancji szkodliwych z pojazdów ELV opisane w Aneksie I(3) należy przeprowadzić 
możliwie jak najszybciej.
4. Państwa Członkowskie powezmą odpowiednie środki aby zagwarantować, że pozwolenie lub rejestracja 
opisane w paragrafie 2 spełniają wszystkie warunki niezbędne do spełnienia wymogów z paragrafów 1, 2 i 3. 
5. Państwa Członkowskie zachęcać będą wszelkie placówki lub przedsięwzięcia przeprowadzające operacje przetwarzania do wprowadzania certyfikowanych systemów zarządzania środowiskiem.
 

Artykuł 7
Ponowne wykorzystanie i odzysk

1. Państwa Członkowskie powezmą odpowiednie środki  aby zachęcać do ponownego wykorzystywania 
komponentów nadających się do tego celu, do odzysku komponentów, których nie można ponownie wykorzystać i przekładania rowerów nad pojazdy silnikowe gdy jest to uzasadnione względami środowiska bez uszczerbku dla wymogów dotyczących bezpieczeństwa pojazdów i wymogów dotyczących
środowiska, tak jak emisja spalin i kontrola hałasu
2. Państwa Członkowskie powezmą odpowiednie środki aby zagwarantować że operatorzy ekonomiczni 
osiągają następujące cele:
(a) nie później niż 1 stycznia 2006 r. zwiększy się ponowne wykorzystanie i odzysk dla wszystkich pojazdów ELV do minimum 85% średniej masy
pojazdu na rok. W tym samym okresie  ponowne    wykorzystanie i recykling wzrosną do minimum 80%
średniej masy pojazdu na rok;
Dla pojazdów wyprodukowanych przed 1 stycznia 1980   Państwa Członkowskie mogą ustanowić niższe cele, 
lecz nie niższe niż 75% dla ponownego wykorzystania i      odzysku. Państwa Członkowskie, korzystające z 
niniejszego pod-paragrafu muszą poinformować     Komisję o powodach powyższego.
(b) nie później niż 1 stycznia 2015 r. zwiększy się ponowne wykorzystanie i odzysk dla wszystkich pojazdów ELV do minimum 95% średniej masy pojazdu na rok. W tym samym okresie  ponowne    wykorzystanie i recykling wzrosną do minimum 85% średniej masy pojazdu na rok
Do 31 grudnia 2005 r. Europejski Parlament i Rada prze-egzaminują cele opisane w paragrafie (b) na podstawie raportu Komisji z załączoną propozycją. W raporcie tym Komisja weźmie pod uwagę rozwój składu materiałowego pojazdów oraz wszelkie inne istotne aspekty środowiska związane z pojazdami.
Zgodnie z procedurą z Artykułu 11 Komisja szczegółowo określi zasady niezbędne do kontroli stosowania się 
Państw Członkowskich do celów sprecyzowanych w tym paragrafie. Określając te zasady Komisja weźmie pod 
uwagę wszystkie istotne czynniki, m.in. dostępność danych oraz kwestie związane z eksportem i importem 
pojazdów ELV. Komisja wdroży ten środek nie później niż 21 października 2002
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Artykuł 8
Normy kodowania / informacje nt. demontażu

1. Państwa Członkowskie powezmą odpowiednie środki aby zagwarantować że producenci, w porozumieniu z 
wytwórcami materiałów i sprzętu, używać będą norm kodowania komponentów i materiałów aby w szczególności ułatwić identyfikację tych komponentów i materiałów, które zdatne są do ponownego wykorzystania i recyklingu. 

2. Nie później niż 21październik 2001 Komisja, zgodnie z procedurą opisaną w Artykule 11, ustali normy opisane w paragrafie 1 niniejszego Artykułu Podczas ustalania powyższych norm, Komisja weźmie pod uwagę prace toczące się w tej dziedzinie na istotnych forach międzynarodowych i, tam gdzie to stosowne, wniesie wkład w powyższe prace.

3. Państwa Członkowskie powezmą odpowiednie środki aby zagwarantować, że producenci dostarczać będą 
informacji nt. demontażu każdego typu nowego pojazdu wprowadzanego na rynek w ciągu sześciu miesięcy po jego wprowadzeniu. Informacje te zawierać będą identyfikację, na tyle na ile jest ona
niezbędna placówkom przetwarzającym do stosowania się do postanowień niniejszej Dyrektywy,   poszczególnych komponentów i materiałów pojazdu oraz lokalizacji substancji niebezpiecznych w pojeździe, szczególnie po to by osiągnąć cele określone w Artykule 7.

4. Bez uszczerbku dla poufnego charakteru działalności handlowej i przemysłowej, Państwa Członkowskie 
powezmą odpowiednie środki aby zagwarantować że  wytwórcy komponentów pojazdów dostarczać będą 
niezbędnych informacji dotyczących demontażu, przechowywania i testowania komponentów zdatnych do ponownego wykorzystania autoryzowanym placówkom przetwarzającym, według ich indywidualnych życzeń.

Artykuł 9
Raporty i informacje

1. Z trzyletnimi przerwami Państwa Członkowskie przesyłać będą Komisji raport z wdrożenia niniejszej 
Dyrektywy. Raport sporządzany będzie na podstawie kwestionariusza lub wzoru nakreślonego przez Komisję 
zgodnie z procedurą zawartą w Artykule 6 Dyrektywy 91/692/WE1  w celu stworzenia baz danych pojazdów 
ELV i ich przetwarzania. Raport zawierać ma istotne informacje dotyczące ewentualnych zmian w strukturze 
przemysłu przetwarzania pojazdów silnikowych, ich gromadzenia, demontażu, rozdrabniania, odzysku i 
recyklingu prowadzących do jakichkolwiek zakłóceń konkurencji pomiędzy Państwami Członkowskimi lub w 
ich obrębie. W.w. kwestionariusz lub wzór przesłane zostaną Państwom Członkowskim sześć miesięcy przed 
rozpoczęciem okresu omawianego w raporcie. Raport musi być sporządzony dla Komisji w ciągu dziewięciu 
miesięcy od zakończenia trzyletniego okresu objętego w raporcie.

Pierwszy raport obejmować będzie okres trzech lat począwszy od 21 kwietnia 2002.

_______________________________   
1 OJ L 377, 31.12.1999, pkt. 48
Na podstawie wyżej przedstawionych informacji, Komisja opublikuje raport z wdrożenia niniejszej Dyrektywy 
w ciągu dziewięciu miesięcy od otrzymania raportów z Państw Członkowskich.

2.    W każdym przypadku Państwa Członkowskie        wymagać będą od operatorów ekonomicznych publikowania informacji nt.:

- konstrukcji pojazdów i ich komponentów pod kątem ich odzysku i recyklingu,

- przyjaznego dla środowiska przetwarzania pojazdów ELV, w szczególności usuwania wszystkich płynów i 
demontażu,

- rozwoju i optymalizacji sposobów ponownego wykorzystania, recyklingu i odzysku pojazdów ELV oraz 
ich komponentów,

- postępu osiąganego w dziedzinie odzysku i recyklingu w celu redukcji wyrzucanych odpadów i 
zwiększenia współczynników odzysku i recyklingu.

Producent musi udostępniać w.w. informacji potencjalnym nabywcom pojazdów. Informacje te włączane będą 
do materiałów promocyjnych wykorzystywanych do marketingu związanego z nowym produktem.

Artykuł 10
Wdrożenie
1. Do 21 kwietnia 2002  Państwa Członkowskie wprowadzą w życie ustawy, przepisy i postanowienia 
administracyjne niezbędne do postępowania zgodnie   z niniejszą Dyrektywą. Niezwłocznie poinformują też 
Komisję o powyższym.
Niniejsze środki, zastosowane przez Państwa Członkowskie zawierać będą odnośniki do niniejszej Dyrektywy lub odniesienia takie zamieszczane będą przy okazji ich oficjalnej publikacji. Metody sporządzania takich 
odnośników powinny zostać określone przez Państwa Członkowskie.

2. Państwa Członkowskie przedstawią Komisji tekst głównych postanowień prawa krajowego, które przyjmą w obszarze regulowanym przez niniejszą Dyrektywę.
3. Pod warunkiem osiągnięcia celów wyznaczonych przez niniejszą Dyrektywę, Państwa Członkowskie mogą transponować postanowienia podane w
Artykułach 4 (1), 5 (1), 7 (1), 8 (1), 8 (3) oraz 9 (2) i  precyzować szczegółowe zasady wdrożenia
Artykułu 5 (4) poprzez umowy zawierane pomiędzy   kompetentnymi władzami i odpowiednimi sektorami
ekonomicznymi. Umowy takie powinny spełniać  następujące wymagania:

(a) umowy będą wdrażane do stosowania;
(b) umowy będą określać cele z terminami ich osiągania;
(c) umowy publikowane będą w oficjalnych  sprawozdaniach narodowych lub oficjalnych dokumentach zarówno ogólnie dostępnych, jak i przekazywanych Komisji;
(d) wyniki osiągane na podstawie   porozumienia będą regularnie śledzone, przedstawiane odpowiednim władzom
i Komisji oraz ogólnie dostępne na warunkach określonych w umowie;
(e) odpowiednie władze określą postanowienia w celu sprawdzenia postępów poczynionych na 
podstawie danej umowy;
(f) w przypadku nie stosowania się do umowy Państwa Członkowskie wdrożyć muszą istotne postanowienia  niniejszej
Dyrektywy za pomocą środków ustawodawczych, regulaminowych lub 
administracyjnych.
 

Artykuł 11      
Procedura Komisji

1. Komisję wspierać będzie komitet powołany Artykułem 18 Dyrektywy 75/442/WE, dalej zwany 
"Komitetem".

2. Tam, gdzie robi się odniesienie do niniejszego Artykułu,    stosuje się Artykuły 5 i 7 Decyzji 1999/468/WE, 
mając na względzie postanowienia Artykułu 8 tej   Decyzji. Okres, o którym mowa w Artykule 5 (6) Decyzji 1999/468/WE określa się na trzy miesiące.

3. Komitet obierze swoje przepisy do procedury.

4. Na podstawie procedury określonej w niniejszym Artykule, Komisja przyjmie:

(a) minimalne wymogi dla świadectwa zniszczenia, określone w Artykule 5 (5);

(b) szczegółowe przepisy określone w  Artykule 7 (2) trzeciego podparagrafu;

(c) formaty odnoszące się do systemu bazy danych opisanego w Artykule 9;

(d)  poprawki niezbędne do dostosowania Aneksów do niniejszej Dyrektywy do postępu naukowego i 
technicznego. 

Artykuł 12
Wejście w życie
1. Niniejsza Dyrektywa wchodzi w życie z dniem jej publikacji w Sprawozdaniu Oficjalnym Wspólnot 
Europejskich.
2. Artykuł 5 (4) odnosi się do

- od 1 lipca 2002 r. pojazdów wprowadzanych na rynek od tej daty;

- od 1 stycznia 2007 r. pojazdów wprowadzanych na rynek przed datą wymienioną w pierwszym odnośniku.

3. Państwa Członkowskie stosować mogą Artykuł 5 (4) przed datami podanymi w paragrafie 2.

Artykuł 13
Adresaci

         Niniejszą Dyrektywę adresuje się do Państw Członkowskich.

                         Sporządzono w Brukseli,

 

 

ANEKS I
Minimalne wymogi techniczne przetwarzania   zgodnie z Artykułem 6 (1) oraz (3).
1. Punkty magazynowania (uwzględniając magazynowanie tymczasowe) pojazdów ELV przed ich przetworzeniem.
- nie przepuszczające powierzchnie na określonych obszarach z zapewnieniem zaplecza do uprzątania wycieków, dekanterów oraz środków czyszcząco - odtłuszczających,
- sprzęt do traktowania wody, włączając deszczówkę, zgodnie z przepisami o zdrowiu i ochronie środowiska.
2. Punkty przetwarzania:
- nie przepuszczające powierzchnie na określonych obszarach z zapewnieniem zaplecza do uprzątania wycieków, dekanterów oraz środków czyszcząco - odtłuszczających,
- odpowiednie magazynowanie zdemontowanych części zamiennych, włączając przechowywanie części zamiennych ubrudzonych olejem w miejscach nie przepuszczających,
- odpowiednie pojemniki do magazynowania akumulatorów (z neutralizacją elektrolitów na miejscu lub gdzie indziej), filtry oraz kondensatory zawierające PCB/PCT,
- odpowiednie zbiorniki do osobnego magazynowania płynów z pojazdów ELV: paliwa, oleju silnikowego, 
oleju do skrzyni biegów, oleju przekładniowego, oleju hydraulicznego, płynów chłodzących, płynów 
przeciwko zamarzaniu, płynów hamulcowych, kwasów akumulatorowych, płynów do układu klimatyzacji 
oraz wszelkich innych płynów znajdujących się w  pojazdach ELV,
- sprzęt do traktowania wody, włączając deszczówkę, zgodnie z przepisami o zdrowiu i ochronie środowiska,
- odpowiednie magazynowanie zużytych opon, włączając zapobieganie niebezpieczeństwu pożarowemu i nadmiernemu gromadzeniu zapasów w stosach.
3. Operacje usuwania źródeł zanieczyszczeń z pojazdów ELV:
- usuwanie akumulatorów i zbiorników gazu ciekłego,
- usuwanie lub neutralizacja potencjalnie wybuchowych komponentów (np. poduszki powietrzne),
- usuwanie i osobne gromadzenie paliwa, oleju silnikowego, oleju przekładniowego, oleju do skrzyni biegów, 
oleju hydraulicznego, płynów chłodzących, płynów   przeciwko zamarzaniu, płynów hamulcowych, płynów 
do układu klimatyzacji oraz wszelkich innych płynów  znajdujących się w pojazdach ELV, chyba że są one 
niezbędne do ponownego wykorzystania określonych  części.
- usuwanie, możliwie jak najdalej, wszelkich komponentów zidentyfikowanych jako zawierające rtęć.
4. Operacje przetwarzania wspierające recykling:
- usuwanie katalizatorów, 
- usuwanie metalowych komponentów zawierających miedź, aluminium i magnez, jeśli metale te nie zostały oddzielone w procesie rozdrabniania,
- usuwanie szkła.
-  usuwanie opon i dużych komponentów plastikowych (zderzaków, deski rozdzielczej, zbiorników płynów, itp.) jeśli materiały te nie zostały oddzielone w:
- procesie rozdrabniania w sposób umożliwiający ich efektywny recykling do materiałów,

5. Operacje magazynowania wykonywać należy w sposób nie uszkadzający komponentów zawierających płyny, komponentów podlegających odzyskowi i części zamiennych.

______________________


ANEKS  II
Materiały i komponenty z Paragrafu 4(2)(a)

	Materiały i komponenty
	Powinny być oznaczone lub możliwe do zidentyfikowania zgodnie z Paragrafem 4(2)(b)(iv)

	Ołów jako element stopu 

	1. Stal (włączając stal galwanizowaną) zawierająca do 0,35% ołowiu w stosunku wagowym
	 

	2. Aluminium zawierające do 0,4% ołowiu w stosunku wagowym
	 

	3. Aluminium (w wieńcach koła, częściach silnikowych oraz w dźwigniach okien) zawierające do 4% ołowiu w stosunku wagowym
	X

	4. Stop miedzi zawierający do 4% ołowiu w stosunku wagowym
	 

	4. Stop miedzi zawierający do 4% ołowiu w stosunku wagowym
	 

	5. Ołów/brąz stanowiący osłonę łożyska oraz tulejkę
	 

	Ołów oraz związki ołowiu w komponentach

	6. Akumulatory
	X

	7. Powłoka wewnątrz zbiorników paliwa
	X

	8. Tłumiki drgań
	X

	9. Substancja wulkanizująca do przewodów wysokiego ciśnienia oraz przewodów paliwowych
	 

	10. Stabilizator w farbach ochronnych
	 

	11. Stop lutowniczy w układach elektronicznych oraz innych zastosowaniach
	 

	Chrom sześciowartościowy

	12. Powłoka zabezpieczająca przed korozją znajdująca się na licznych istotnych komponentach pojazdu (maksymalnie 2 g na pojazd)
	 

	Rtęć

	13. Żarówki oraz wyświetlacze tablicy przyrządów
	X


 

W ramach procedury wspomnianej w Paragrafie 4(2)(b), Komisja powinna ocenić następujące zastosowania:

- ołów jako stop w aluminium w wieńcach koła, częściach silnikowych oraz w dźwigniach okien

- ołów w akumulatorach

- ołów w ciężarach wyważających

- komponenty elektryczne zawierające ołów w składnikach matrycy szkła lub ceramiki

- kadm w akumulatorach do pojazdów elektrycznych jako tematy priorytetowe, w celu ustalenia najszybciej jak to będzie możliwe czy Załącznik II musi zostać odpowiednio poprawiony.

Co się tyczy kadmu w akumulatorach do pojazdów elektrycznych, Komisja powinna wziąć pod uwagę, w zakresie procedury wspomnianej w Paragrafie 4(2)b oraz w ramach całościowej oceny środowiskowej, dostępność substytutów jak również potrzebę utrzymania dostępności pojazdów

